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{;1U1J1'tl~lQC; na~t1uJ.'lf)r; tu{h). Dem el;1tspricllt auoh der folgende Vers:
EA8'V:Jl(!Otr; '/lVI' 6a[jlll x'I'j(!vx8wh:w, da sich nOfmOr; uml X~(!tl~ der
Bedeutung nach nahe stehen. Also verlangt der Silln

<:E!Jftfje, öö' aUae, TCaft7l0r; 'EAA.~v(ul'l'opate,.
598 mtQsoiL cf' 8(!ra)! (~C,

(J1UivCUtt 1:L 1:(;;1' fJo'vA.~()e, rp$(!st q)f!~l!.
Der Infinitiv aTCEvaUt lässt sich bei dem Gedanken <mit dem Wort
ist die That dn.' schwel' abhängig machen von snor;. Ueberhanpt
ist bei diesem Gedanken der Zusatz (etwas zu betreiben, zu be-
schleunigen' ziemlich überflüssig. J;~nd1ieh verlangt ein eigenes
Verbum: (fnlJV(JfJ.t ist leicht. verschrieben für rJ"l: s 'iJ1;at. Wort
lwmmt auch in den Persern vor.

Bamberg. N. Wecldein.

I. Bywater.

(XUI) llftiraf!txifc; K(Uf!~1Joilu; ftf:i f) tEflU! •
1~;,aX{;I'Oftat ro O(J(ßftU lI:lsrat.nxolJ nou/iv.

Oxonii.

Ecphanthlis leHllls restitutus.
Aspasius in Aristot. Eth. Nie. 4. 2, f. f,3 b: &UIl xai 'Ex­

qJfJ.vrio1jt; TCut,aL~mTOr; rwv aex/1.1wv not11.~r; q:'1ja.· lIfsyu(ltxijr,
d'lur; aa[A-rJ.OtStftut. «J(J):V1'OflUt .6 OQiJ.fW• .ll1F.ya(ltKOV TCmlill
Meineke F. O. G. 2 p. 12; Kock I p. _9).

Ex UOftaCtStftUt editor AIdil1uS r1.0fta (?(Jf«~) OiEt[A-fU effeeit:
alii aHa neque, si quid video, feliciora remedia invenerunt et in
miras admodum formas orationern comici rellctarn exhibellt. Velut
Bergkiu8 (Rel. Corno Att. p. 359), in duas scilicet pltrtes fragmento
divulso, priorem ita restituit: }j!lli'}'u(!txijr; XWft\oolar; I ~(Jft' oftx (il'
~OOtft(t). Bu!,gesius ad Aesch. l<~U1n. 710: A. lx 1I113)'u(Jcxijr, xw-

.~I 3' , J .~ I I U' " I .f - 1Iff. \ -fLl,oUHJ.r, Cf: (Jft Cf Uf; fLO t,. I '. uta1.V1'(}fw.l, 'ft U(!UfUt :.LliYU(l"XOV 1tOI8tl1.
Meinekius ad Philem. p. 382: MEru(JtXl1r; KWfLl,tlolw; I if U ft' ()-L'
otEtft'. iJ(J):'t'J'Ofl1j1' I 7:0 Of!rtfUt MSYU(?LXaJ! 1tatst1' quae quidem Eoniec­
tura adeo illsi arrisit ut etiam in Fragmeutis Oomicorum 1Uft' ov
OiHftt verissima se putare diceret: lllOX autem in editione miuore
Hermannum secutus aliam loci scriptul'am commel1davit: Msya(Jlx~r;

XWfUtJOUU; 1 ~ (fft' ~l 0{) 11, El fl ~ ?IOXVJ'o,U1]11 I La Q(!afm MCYU(!I,X01l
1WUJtV. Koch:ius dellique, uuperrhmll'l Fragllwutorum editor, novam
viam telllptavit, metro taillen servato quod Meinekialla ratio pes­
sum dederat: xat (vel mir;) lIf8/'(J.(!txair; xWfU,tloiutatv axf)ofuH, 1
alaX-(J1I{)fWi r. S O(!iJ.flU .l11syu(JtKOII 1Wlcl,}.

Meliorilms Aspasii codicibus ud loüum cllleudnndum opus esse
tlaisfordius (nd Hephaest. 15. 24) crec1idit inimin, opinm': nalll
si in xüJ,!t\<loiA~ A:EfUuJ!EttlW, ditt.ographia,m meCl1m agnoveris,
elucebit vel ex Aldina haec tanquam pristina ac sinceru fragmcnti
Bcriptio:

NOllJliallUllI.

NOtllmlll UOIl modo in tot.a verSUlU11 structum leges novas
phme atque singulares seql1i, sod etiam in exitu versuum certl1s
quaSdltllJ particulas ct llominum verborumque termillationes solas




